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يمَ حَ الرَ َنَ ح َالرَ َالل ََبِسْمِ  

लेखक का प्राक्कथन 

हर् प्रकार् की प्रशंिा उि अल्लाह के बलए ह,ै जो िमस्त प्रकार् की प्रशिंा 

के योग्य ह।ै मैं गवाही दतेा ह ूँ बक अल्लाह के अबतरर्क्त कोई पजू्य नहीं ह,ै 

वह अकेला ह ैऔर् उिका कोई िाझी नहीं ह।ै िाथ ही मैं गवाही दतेा ह ूँ बक 

महुम्मद (िल्लल्लाह ुअलबैह व िल्लम) उिके िंद ेऔर् उिके र्िलू हैं। 

दरुूद एवं िलाम हो उनपर्, उनके परर्जनों पर् तथा उनके िमस्त िाबथयों पर्। 

अल्लाह की प्रशंिा और् उिके र्िलू पर् दरुूद भेजने के िाद हम कहना 

चाहते हैं बक दबुनया में हर् व्यबक्त की कामना होती ह ैबक उिे बदल का चैन व 

िकूुन निीि हो और् वह हर् प्रकार् के दुुःख एवं बचंता िे मकु्त र्ह,े क्योंबक 

यही आनंदमय एवं प्रिन्नबचत जीवन की आधार्बशला ह।ै लेबकन इिके कुछ 

धाबमरक, कुछ भौबतक एवं कुछ व्यावहारर्क िाधन हैं। ये िारे् िाधन केवल 

उिी व्यबक्त के बलए एकत्र हो िकते हैं, बजिके पाि ईमान की दौलत हो। 

दिूरे् लोगों को यबद इनमें िे कुछ िाधन प्राप्त होत ेहैं, बजनके बलए उनका 

िुबिजीवी वगर र्ात-बदन प्रयत्न कर्ता ह,ै तो दिूरे् िाधन हाथ िे बनकल जात े

हैं, जो कहीं अबधक महत्वपरू्र, बिकाऊ और् उत्कृष्ट होत ेहैं। 

मैं अपनी इि पसु्तक में इि िवोच्च उद्देश्य के, बजिे हर् व्यबक्त प्राप्त कर्ना 

चाहता ह,ै कुछ िाधनों को, जो इि िमय मरेे् जेहन में हैं, ियान कर्ना चाहता 

ह ूँ। 

दबुनया में कुछ लोगों को इनमें िे िहतु-िे िाधन प्राप्त हैं और् वे आनंदमय 

जीवन व्यतीत कर् र्ह ेहैं, कुछ लोगों को इनमें िे कोई भी िाधन प्राप्त नहीं ह ै
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और् वे दभुारग्यपरू्र और् अिफल जीवन गजुार् र्ह ेहैं, जिबक कुछ लोग िीच 

वाली अवस्था में हैं और् मध्यम जीवन जी र्ह ेहैं। िच्चाई यह ह ैबक बजिे 

अल्लाह न ेबजतना ियुोग प्रदान बकया, उिे उतना ही कुछ बमला। क्योंबक, 

हर् भलाई का ियुोग वही प्रदान कर्ता ह ैऔर् हर् िुर्ाई िे िचाता भी वही 

ह।ै अतुः. हमें उिी िे िहायता माूँगनी चाबहए। 

अध्याय 

1- िौभाग्यशाली जीवन का िििे महान एवं उत्कृष्ट िाधन और् इिका 

मलू आधार् अल्लाह पर् बवश्वाि और् ित्कमर ह।ै अल्लाह तआला का 

फ़र्मान ह ै: 

ِنۡۡصََٰلحِٗاۡۡۡعَمِلَۡۡۡمَنۡ ﴿ وۡ ۡۡذَكَرۡ ۡۡم 
َ
نثَىَٰۡۡۡأ

ُ
مِنۡ ۡۡوهَُوَۡۡۡأ ۡۥۡۡمُؤ  ييَِنَّهُ ةٗۡۡۡفَلَنُح  ۡطَي بَِةٗ ۡۡۡحَيَوَٰ

زيَِنَّهُمۡ  رهَُمۡوَلنََج  ج 
َ
سَنِۡۡأ ح 

َ
مَلُونَۡۡكَانوُا ۡۡمَاۡۡبأِ    ﴾97يَع 

 "जो भी िदाचार् करे्गा, वह नर् हो अथवा नार्ी और् ईमान वाला हो, 

तो हम उिे स्वच्छ जीवन व्यतीत कर्ाएूँगे और् ऐिे लोगों को उनका 

पारर्श्रबमक उनके उत्तम कमों के अनुिार् अवश्य प्रदान कर्ेंगे।" [िरू्ा अन-

नह़्ल, आयत िंख्या : 97] 

इि आयत में अल्लाह तआला न ेयह िताया ह ैऔर् इि िात का वचन 

बदया ह ैबक वह ईमान तथा पणु्य कायर कर्न ेवालों को इि िंिार् में िखुमय 

जीवन के िाथ-िाथ दबुनया एवं आबख़र्त में अच्छा प्रबतफल प्रदान करे्गा। 

इिका कार्र् यह ह ै बक जो लोग अल्लाह पर् विशदु्ध ईमान र्खत ेहैं, 

ऐिा ईमान जो ित्कमर की प्रेर्र्ा दतेा ह ैऔर् इन्सान के बदल, चरर्त्र, दबुनया 

एवं आबख़र्त को िूँवार् दतेा ह,ै उनके पाि ऐिे बििाूँत एवं आधार् होते हैं 

बक वे जीवन के मागर में िामने आन ेवाली तमाम ख़बुशयों एवं िखुों के िाथ-
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िाथ बचतंाओ ंएवं दखुों का भी स्वागत कर्ते हैं। 

वे बप्रय एवं आनदंदायक चीजों को परेू् मन िे ग्रहर् कर्त ेहैं, उनपर् 

अल्लाह का आभार् व्यक्त कर्ते हैं और् उन्हें लाभकार्ी कायों में लगाते हैं। 

जि वे इतना कर् लतेे हैं, तो उन्हें उनिे जो आनंद बमलता ह,ै उनको उन चीजों 

के िाकी र्हन ेऔर् उनके अंदर् िर्कत होन ेकी जो आशा होती ह ैऔर् उनपर् 

आभार् व्यक्त कर्ने के नतीज ेमें बजि प्रबतफल की उम्मीद होती ह,ै वह उनकी 

वास्तबवक खशुी िे कई गनुा िढ़कर् होती ह।ै 

जिबक अबप्रय एवं कष्टदायक वस्तओु ंमें िे बजनका प्रबतर्ोध कर्ना िंभव 

हो उनका प्रबतर्ोध कर्त ेहैं, बजनके प्रभाव को कम कर्ना िंभव हो उनके 

प्रभाव को कम कर्त ेहैं और् बजनके आगे कोई िि न चलता हो उनके िारे् 

में िंपरू्र धैयर िे काम लेत ेहैं। इि तर्ह उन्हें अबप्रय वस्तुओ ंके नतीजे में ऐिे 

लाभदायक प्रबतर्ोध, अनभुव, शबक्त, धैयर और् पणु्य की आशा प्राप्त होती ह ै

बक उिके आग ेअबप्रय वस्तुओ ंका कष्ट फीका पड़ जाता ह ैऔर् दुुःख के 

स्थान पर् एक प्रकार् की ख़शुी, शभु आशा एवं अल्लाह के प्रबतफल की 

उम्मीद प्राप्त होती ह।ै इिी िात का उल्लेख एक िहीह हदीि में कर्ते हुए 

अल्लाह के निी िल्लल्लाहु अलबैह व िल्लम न ेफ़र्माया ह ै: 

اءُ شَكَرَ فَكَانَ خَيرًْا  هُ خَيرٌْ، إأنْ أَصَابتَهُْ سَرَّ ، إأنَّ أَمْرَهُ كُلَّ مَْرأ المُؤْمأنأ
أ

)عَجَبًا لِ

 ) حََدٍ إألََّّ لألْمُؤْمأنأ
أ

اءُ صَبرََ فَكَانَ خَيْرًا لَهُ وَلَيسَْ ذَلأكَ لِ  .لَهُ، وَإأنْ أَصَابتَهُْ ضَرَّ

 "मोबमन का मामला िड़ा अनोखा ह ैबक उिके प्रत्येक मामल ेमें उिके 

बलए भलाई ह।ै यबद उिे प्रिन्नता प्राप्त होती ह ैऔर् वह उिपर् आभार् प्रकि 

कर्ता ह,ै तो यह उिके बलए भला होता ह,ै और् यबद उिे कोई कष्ट पहुूँचता 

ह ैऔर् वह उिपर् धैयर िे काम लेता ह ैतो यह उिके बलए भला होता ह।ै यह 



 

5 

बवशेषता केवल मोबमन ही को प्राप्त ह।ै" इिे मबुस्लम न ेरर्वायत बकया ह।ै 

इि हदीि में अल्लाह के निी िल्लल्लाहु अलैबह व िल्लम न ेिताया 

ह ैबक एक मोबमन को उिके जीवन में आन ेवाली हर् ख़शुी एवं ग़म और् बप्रय 

एवं अबप्रय वस्तु का प्रबतफल बमलता ह।ै इसीबलए आप दो व्यबक्तयों को 

पाएूँगे बक उनके िाथ कोई अच्छी अथवा बुरी घिना घिती ह ैतो उिका 

स्वागत (िामना) कर्न ेमें उनके िीच व्यापक अंतर् पाया जाता ह ैऔर् यह 

अंतर् उन दोनों के ईमान और् पणु्य कायर में अंतर् के अनुिार् होता ह।ै इन 

दोनों बवशेषताओ ं(ईमान और् ित्कमर) िे ििुबज्जत व्यबक्त भलाई और् िुर्ाई 

का िामना कृतज्ञता और् धैयर तथा उनिे िंिंबधत चीजों के िाथ कर्ता ह,ै 

बजििे उिके अन्दर् हषर और् आनन्द उत्पन्न होता ह ैऔर् उिका शोक, 

बचन्ता, दखु, व्याकुलता, िीन ेकी तगंी और् जीवन का दभुारग्य िमाप्त हो 

जाता ह ैऔर् उिे इि िंिार् में िम्परू्रता एवं शभु जीवन प्राप्त होता ह।ै जिबक 

दिूर्ा व्यबक्त बप्रय वस्तुओ ंका स्वागत घमंड, गवर और् अहकंार् के िाथ कर्ता 

ह,ै बजिके कार्र् उिका चरर्त्र बिगड़ जाता ह ैऔर् वह उन बप्रय वस्तओु ंपर् 

िूि पड़ता ह।ै लेबकन इििे उिे अंतर्ात्मा का िखु प्राप्त नहीं होता, िबल्क 

वह कई तर्ह के भय िे भयाक्ांत र्हता ह।ै इि िात का भय बक कहीं उिे 

प्राप्त ये बप्रय वस्तुएूँ बछन न जाएूँ और् इिके िाथ ही िामानयतुः इन िखु-

िबुवधाओ ंिे उत्पन्न िमस्याओ ंकी िेचनैी। उिकी िेचनैी का एक कार्र् 

यह ह ैबक इन्िान का मन बकिी िीमा पर् उिे रुकने नहीं दतेा, िबल्क हमेशा 

और् अबधक प्राप्त कर्न ेके बलए िचेैन र्खता ह,ै जो कभी प्राप्त होता ह ैऔर् 

कभी नहीं भी होता ह।ै अगर् हो भी गया, तो बफर् नए बिरे् िे िचेैनी का एक 

बिलबिला शरुू हो जाता ह।ै इिके बवपर्ीत वह अबप्रय वस्तुओ ंका स्वागत 

िेचैनी, घिर्ाहि, भय और् परे्शानी के िाथ कर्ता ह।ै ऐिे में उिे िेशमुार् 
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बचंताओ,ं मांबिक एवं शार्ीरर्क र्ोगों तथा ऐिे भय का िामना कर्ना पड़ता 

ह,ै जो उिे िख़्त िुर्ी अवस्था में पहुूँचा दतेा ह।ै ऐिा इिबलए, क्योंबक वह 

प्रबतफल की आशा नहीं र्खता और् धैयर र्खने पर् बवश्वाि नहीं र्खता, जो 

इन्िान को तिल्ली दने ेका काम कर्ता ह।ै 

अनुभव इन िार्ी चीजों का िाक्षी ह।ै इि प्रकार् के बकिी एक उदाहर्र् 

पर् यबद आप बचन्तन कर्ें और् उिे लोगों की दशाओ ंपर् बफि कर्ें, तो आप 

उि मोबमन के िीच जो अपन ेईमान के तकाज ेके अनुिार् कायर कर्न ेवाला 

ह ैतथा उि व्यबक्त के िीच जो ऐिा नहीं ह,ै व्यापक अंतर पाएूँगे। अंतर् यह 

ह ैबक इस्लाम धमर अल्लाह की प्रदान की हुई जीबवका और् उिकी ओर् िे 

िन्दों को प्राप्त होन ेवाली कृपा और् बभन्न प्रकार् की अनुकम्पा पर् िंतुष्ट रहन े

पर् अत्यन्त िल दतेा ह।ै 

अतुः जि कोई मोबमन बकिी िीमार्ी, बनधरनता या इि प्रकार् की अन्य 

वस्तुओ ंका िामना कर्ता ह,ै बजनका िामना बकिी न बकिी रूप में हर् 

इन्िान को कर्ना पड़ता ह,ै तो वह अपने ईमान एवं िंतुबष्ट की भावना के 

कार्र् बचंतामकु्त र्हता ह।ै उिके बदल में बकिी ऐिी वस्तु का मोह नहीं होता, 

जो उिे दी न गई हो। वह उन लोगों को दखेता ह,ै जो उििे कमजोर् अवस्था 

में हैं। उन लोगों को नहीं, जो उििे मजिूत बस्थबत में हैं। ऐिे में कभी-कभी 

वह तो उन लोगों िे भी अबधक खशु र्हता ह,ै बजन्हें दबुनया के िारे् ऐश व 

आर्ाम बमले हएु हों, लबेकन िंतुबष्ट न बमली हो। 

उदाहर्र्स्वरूप एक व्यबक्त, जो ईमान के तकाजे के अनुरूप अमल नहीं 

कर्ता, जि उिे बनधरनता का िामना होता ह ैया उिकी कोई िांिारर्क इच्छा 

परू्ी नहीं होती, तो वह आपको िहेद दखुी एवं शोक में डूिा हुआ बमलेगा। 

इिका एक दिूर्ा उदाहर्र् यह ह ैबक जि बकिी इन्िान के िामने भयभीत 
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कर् दनेे वाली िातें आती हैं और् बचंताजनक बस्थबतयाूँ उत्पन्न होती हैं, तो 

िही ईमान वाला व्यबक्त िदुृढ़ आत्मा, बनबित और् शबक्त भर् अपनी िोच, 

कथन एवं कमर द्वार्ा उििे बनकलने का र्ास्ता ढूूँढता हुआ नजर् आता ह।ै 

घिर्ाहि के िमय वह शांत व्यवहार् का प्रदशरन कर्ता ह।ै जाबहर् िी िात ह ै

बक इििे इन्िान को र्ाहत बमलती ह ैऔर् उिका बदल िदुृढ़ र्हता ह।ै 

दिूर्ी ओर् ईमान र्बहत व्यबक्त की अवस्था इिके बवपर्ीत होती ह।ै जि 

उिके िामने भयभीत कर् दनेे वाली घिनाएूँ आती हैं, तो उििे बदल बहल 

उठता ह,ै उिकी तंबत्रका िूिन ेलगती ह,ै वह भयभीत हो जाता ह ैऔर् वह 

अंदर् एवं िाहर् िे िहमा हुआ र्हता ह।ै इि प्रकार् के लोगों को यबद कुछ 

प्राकृबतक िाधन प्राप्त न हों, बजनके बलए िडे़ अभ्याि की आवश्यकता होती 

ह,ै तो उनकी शबक्तयाूँ नष्ट हो जाएूँ और् उनकी तंबत्रका जवाि द ेजाए। यह 

इिबलए बक उनके पाि वह ईमान नहीं होता ह,ै जो उन्हें कबठन परर्बस्थबतयों 

तथा कष्टदायक हालतों में िब्र कर्ने पर् उभारे्। 

इि प्रकार् िदाचार्ी और् दरु्ाचार्ी, मोबमन और् काबफ़र् उपाबजरत वीर्ता 

की प्राबप्त और् उि स्वभाव में िमान होते हैं, जो भयानक चीजों को आिान 

िनान ेका काम कर्ता ह।ै लबेकन मोबमन इि मामले में बवबशष्ट होता ह ैबक 

उिके पाि मजिूत ईमान होता ह,ै धयैर की िंपदा होती ह,ै अल्लाह पर् भर्ोिा 

होता ह ैऔर् अल्लाह िे िवाि की आशा होती ह।ै ये कुछ ऐिी िातें हैं, 

बजनि ेइन्िान की िहादरु्ी में वबृि होती ह,ै उिका भय घि जाता ह ैऔर् 

मिुीित आिान हो जाती ह।ै उच्च एवं महान अल्लाह न ेकहा ह ै: 

لمَُونَۡۡۡتكَُونوُا ۡۡۡإنِ﴿
 
لمَُونَۡۡۡفَإنَِّهُمۡ ۡۡتأَ

 
لمَُونَۡ ۡۡكَمَاۡۡيأَ

 
ِۡۡۡمِنَۡۡۡوَترَ جُونَۡۡۡتأَ ۡلاَۡۡمَاۡۡٱللَّّ

   ﴾ۡ...يرَ جُونَۡ
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 "यवद तुम्हें कष्ट होता ह,ै तो उन्हें भी कष्ट होता ह,ै और् तुम अल्लाह िे 

वह आशाएूँ र्खत ेहो, जो आशाएूँ िो नहीं र्खते।" [िरू्ा अन-बनिा, आयत 

िंख्या : 104] इिके िाथ ही उन्हें अल्लाह की िहायता, उिकी मदद और् 

िहयोग प्राप्त होता ह,ै जो भय के वातावर्र् को िमाप्त कर्ता ह।ै उच्च एवं 

महान अल्लाह का फ़र्मान ह ै: 

َٰبرِِينَۡ...﴿ ۡمَعَۡٱلصَّ َ ۡٱللَّّ ۡإنَِّ برُِوٓا ْۚ  ﴾وَٱص 

 "तथा धैयर िे काम लो। बनुःिंदहे अल्लाह धैयरवानों के िाथ ह।ै" [िरू्ा 

अल-अनफ़ाल, आयत िंख्या : 46] 

2- बचंता, दखु एवं िचेैनी को दरू् कर्न ेवाली चीजों में िे एक चीज अपने 

कथन एवं कमर द्वार्ा िबृष्ट का उपकार् कर्ना भी ह।ै इििे अल्लाह िदाचार्ी 

एवं दरु्ाचार्ी िंदों की बचतंाओ ंएवं दखुों को दरू् कर्ता ह।ै लबेकन मोबमन को 

बचंता एवं दखु िे मबुक्त अबधक परू्र रूप िे बमलती ह ैऔर् उिकी एक 

बवशेषता यह होती ह ैबक वह उपकार् केवल अल्लाह की प्रिन्नता प्राप्त कर्न े

के बलए उिके िवाि की आशा में कर्ता ह।ै 

फलस्वरूप अल्लाह के यहाूँ बमलने वाले प्रबतफल की आशा में उिके 

बलए उपकार् कर्ना आिान हो जाता ह ैऔर् इिके नतीज ेमें अल्लाह उिे 

अबप्रय चीजों िे भी िचाता ह।ै उच्च एवं महान अल्लाह का फ़र्मान ह ै: 

َّا﴿ ِنۡۡكَثيِرۡ ۡۡفيِۡۡخَي رَۡۡۡل َٰهُمۡ ۡۡم  ج وَى َّاۡۡنَّ مَرَۡۡۡمَنۡ ۡۡإلِ
َ
وۡ ۡۡبصَِدَقَةۡ ۡۡأ

َ
ۡۡۡأ رُوف  وۡ ۡۡمَع 

َ
لََٰحِۭۡۡأ ۡإصِ 

اسِۡ ۡۡبَي نَۡ عَل ۡۡۡوَمَنۡۡٱلنَّ َٰلكَِۡۡۡيَف  ِۡۡۡمَر ضَاتِۡۡۡٱب تغَِاءَٓۡۡۡذَ تيِهِۡۡۡفَسَو فَۡۡۡٱللَّّ رًاۡۡۡنؤُ  ج 
َ
ۡأ

   ﴾114عَظِيمٗاۡ

 "उनकी अबधकांश िर्गोशी में कोई भलाई नहीं होती। पर्न्त ुजो दान, 

िदाचार् या लोगों में िधुार् कर्ान ेका आदशे द ेऔर् जो कोई ऐिे कमर 

अल्लाह की प्रिन्नता के बलए करे्गा, तो हम उिे िहतु भार्ी प्रबतफल प्रदान 
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कर्ेंगे।" [िरू्ा अन-बनिा, आयत िंख्या : 114] 

इि आयत में अल्लाह तआला न ेयह िचूना दी ह ैबक इन्िान द्वार्ा बकए 

गए यह िारे् कायर भलाई के कायर हैं और् भलाई, भलाई को खींच लाती ह ै

और् िुर्ाई िे िचाती ह।ै जिबक पणु्य की आशा के िाथ काम कर्न ेवाल े

मोबमन को अल्लाह िहुत िड़ा प्रबतफल दगेा और् िडे़ प्रबतफल में बचंता, 

दखु एवं जीवन को कष्टमय िनाने वाली चीजों िे मबुक्त भी शाबमल ह।ै 

अध्याय 

3- मांिपेबशयों के तनाव और् हृदय के कुछ कष्टदायक और् दखुदायी 

चीजों में लीन होने के कार्र् उत्पन्न होने वाली व्याकुलता को दरू् कर्ने का 

एक िाधन बकिी लाभदायक कायर या ज्ञान में व्यस्त होना भी ह।ै क्योंबक ऐिा 

कर्ने िे इन्िान का हृदय उि चीज में व्यस्त होने िे िच जाता ह,ै जो उिकी 

व्याकुलता का कार्र् िनती ह।ै कभी-कभी वह इिके कार्र् उन िातों को 

भलू जाता ह,ै जो उिके बलए बचतंा एवं दखु का कार्र् िनती ह।ै अतुः उिकी 

आत्मा प्रिन्न र्हती ह ैऔर् उिकी चसु्ती-फुती में वबृि हो जाती ह।ै बचंता 

एवं दखु िे मबुक्त का यह िाधन मोबमन एवं काबफ़र् दोनों के बलए िमान ह।ै 

लेबकन मोबमन को यह बवबशष्टता प्राप्त ह ैबक उिके पाि ईमान, अल्लाह के 

प्रबत बनष्ठा, ज्ञान प्राप्त कर्ने या दने ेके कायर तथा अपने द्वार्ा बकए गए भलाई 

के कायर को िवाि का िाधन िमझने का अकीदा और् यह आस्था होती ह ै

बक भलाई का कायर यबद इिादत ह,ै तो इिादत तो ह ै ही, लेबकन यबद 

िांिारर्क कायर या आदत ह,ै तो िच्ची नीयत िे वह भी इिादत िन जाता 

ह।ै िाथ ही वह इिके द्वार्ा अल्लाह के आज्ञापालन की इच्छी भी र्खता ह।ै 

यही कार्र् ह ैबक इिका, बचंता, दखु एवं गम को दरू् कर्ने में दरू्गामी प्रभाव 

पड़ता ह।ै िहुत-िे ऐिे इन्िान हैं, जो परे्शानी एवं अबप्रय परर्बस्थबत िे गजुर्न े
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के कार्र् बवबभन्न प्रकार् के र्ोगों िे ग्रस्त हो गए और् इि परर्बस्थबत में आकर् 

उनकी अचकू दवा यह ठहर्ी बक वे उि िात को भलू जाएूँ, बजिका दखु 

उनको झलेना पड़ा ह ैऔर् अपने बकिी काम में व्यस्त हो जाएूँ। 

बफर् काम भी ऐिा होना चाबहए जो उिके बदल को अच्छा लगे। क्योंबक 

इििे इि लाभकार्ी उद्देश्य की प्राबप्त की िंभावना िढ़ जाती ह।ै 

4- बचंता एवं दखु िे छुिकारे् का एक तर्ीका यह ह ै बक इन्िान परू्ी 

एकाग्रता के िाथ आज के काम पर् ध्यान द।े भबवष्य़ को लेकर् बचंबतत न र्ह े

और् भतूकाल को लेकर् दबुखत न र्ह।े यही कार्र् ह ैबक अल्लाह के र्िलू 

िल्लल्लाहु अलैबह व िल्लम न ेएक हदीि में, बजिे इमाम िुखार्ी तथा 

इमाम मबुस्लम न ेरर्वायत बकया ह,ै बचंता एवं दखु िे अल्लाह की शर्र् माूँगी 

ह।ै जो कुछ हो चकुा ह ैउिे लौिाया नहीं जा िकता तथा उििे होने वाली 

क्षबत की पबूतर नहीं हो िकती, उिके िारे् में दखुी र्हन े िे कुछ हाथ नहीं 

आएगा, जिबक भबवष्य िे भय के कार्र् होन ेवाला दखु हाबनकार्क बिि 

होता ह।ै इिबलए इन्िान को अपने आज पर् ध्यान दनेा चाबहए और् उिे 

िेहतर् िनान ेकी परू्ी कोबशश कर्नी चाबहए। क्योंबक इििे एक तो इन्िान 

का कमर िेहतर् िे िहेतर् होगा और् दिूरे् उिे बचंता एवं दखु िे मबुक्त बमलेगी। 

अल्लाह के निी िल्ल्लाह ुअलबैह व िल्लम जि कोई दआु कर्त ेया अपनी 

उम्मत को कोई दआु बिखाते, तो अल्लाह की िहायता माूँगन ेऔर् उिके 

अनुग्रह की आशा र्खन ेकी प्ररे्र्ा दनेे के िाथ-िाथ, बजि चीज की प्राबप्त के 

बलए आदमी दआु करे्, उिे प्राप्त कर्ने की परू्ी कोबशश कर्ने की भी प्रेर्र्ा 

दतेे थे। इिी तर्ह बजि चीज को िालने के बलए दआु करे्, उििे िचने का 

परू्र प्रयाि कर्ने पर् भी िल दतेे थे। क्योंबक दआु कमर के िाथ जडु़ी हुई ह।ै 

अतुः िन्द ेको चाबहए बक उन चीजों के बलए प्रयाि कर्ता र्ह,े जो उिके बलए 
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लोक और् पर्लोक में लाभकार्ी हों और् अपन ेपालनहार् िे अपने उद्दशे्य में 

िफलता की दआु करे् और् उििे इि काम में िहायता माूँगे। अल्लाह के 

र्िलू िल्लल्लाहु अलैबह व िल्लम न ेफ़र्माया ह ै: 

صْ عَلَى مَا يَنفَْعُكَ وَاسْ  زْ، وَإأذَا أَصَابكََ شَيْءٌ فَلََ  )احْرأ  وَلََّ تَعْجأ
أ
تعَأنْ بأاللَّه

 وَمَا شَاءَ فَعَلَ، فَإأنَّ 
أ
تَقُلْ: لَوْ أَنِّي فَعَلْتُ كَذَا كَانَ كَذَا وَكَذَا، وَلَكأنْ قُلْ: قَدَرُ اللَّه

) يْطَانأ  .لَوْ تَفْتَحُ عَمَلَ الشَّ

 "अपने लाभ की चीज के इच्छुक िनो तथा अल्लाह तआला िे 

िहायता माूँगो और् हर्बगज बववश होकर् न िैठो। यबद तुम्हें कोई बवपबत्त 

पहुूँचे, तो यह न कहो बक यबद मैंने ऐिा बकया होता, तो ऐिा और् ऐिा होता। 

िबल्क यह कहो बक " َقَدر اللَّه وَمَا شَاءَ فَعَل" (अथारत् अल्लाह तआला न ेऐिा 

ही भाग्य में बलख र्खा था और् वह जो चाहता ह,ै कर्ता ह।ै) क्योंबक ‘अगर्’ 

शब्द शतैान के कायर का द्वार् खोलता ह।ै" इिे मबुस्लम न ेरर्वायत बकया ह।ै 

इि हदीि में आप िल्लल्लाह ुअलैबह व िल्लम ने जहाूँ एक ओर् हर् 

अवस्था में लाभदायक कामों का इच्छुक र्हने, अल्लाह िे मदद माूँगन ेऔर् 

िसु्ती का बशकार् न होन ेका आदशे बदया ह,ै वहीं बपछली िातों के पीछे न 

पड़ने और् अल्लाह के बनर्रय तथा तकदीर् को िामने र्खने की िात कही ह।ै 

अल्लाह के र्िलू िल्लल्लाहु अलैबह व िल्लम ने िार्ी चीजों को दो 

भागों में िाूँि बदया ह।ै एक भाग वह, बजिे अथवा बजिके कुछ अंश को प्राप्त 

कर्ना या बफर् िालना या हल्का कर्ना िंद ेके बलए िंभव हो। इि तर्ह के 

कामों के बलए िंद ेको कोबशश कर्नी चाबहए तथा अपन ेपालनहार् िे मदद 

माूँगनी चाबहए। दिूर्ा भाग वह ह ैबजिके िारे् में ऐिा िंभव न हो। इि प्रकार् 

के कामों के प्रबत िंद ेको िंतषु्ट तथा अल्लाह के बनर्रय पर् र्ाजी र्हना चाबहए। 



 

12 

इिमें कोई िंदहे नहीं ह ैबक इि बनयम का पालन कर्न ेिे िंद ेको प्रिन्नता 

प्राप्त होगी और् वह बचंताओ ंएवं दखुों िे मकु्त र्हगेा। 

अध्याय 

5- आंतरर्क शांबत का एक महत्वपरू्र िाधन अल्लाह का अबधक िे 

अबधक बजक् कर्ना ह।ै बजक् की, आत्मा को शांबत प्रदान कर्ने एवं बचंतामकु्त 

िनाने में आशचयरजनक भबूमका र्हती ह।ै उच्च एवं महान अल्लाह का 

फ़र्मान ह ै: 

ۡٱل قُلُوبُۡ...﴿ مَئنُِّ ِۡتَط  رِۡٱللَّّ
لاَۡبذِِك 

َ
 ﴾ أ

 "याद र्खो, अल्लाह के स्मर्र् िे ही बदलों को िंतुबष्ट प्राबप्त होती ह।ै" 

[िरू्ा अर्-र्ाद, आयत िंख्या : 28] अतुः अल्लाह के बजक् का इि अद्देश्य 

की प्राबप्त में व्यापक प्रभाव पड़ता ह।ै क्योंबक एक तो खदु इिके अंदर् ही यह 

बवशेषता मौजदू ह ैऔर् दिूरे् िंदा िवाि एवं प्रबतफल की आशा भी र्खता 

ह।ै 

6- इिी प्रकार् अल्लाह की प्रत्यक्ष एवं अप्रत्यक्ष नेमतों का वर्रन भी दखु 

एवं बचंता िे इन्िान को मकु्त र्खता ह ैऔर् शकु् की प्रेर्र्ा दतेा ह,ै जो बक 

िििे ऊूँ ची श्रेर्ी ह।ै िंदा अगर् बनधरन या िीमार् हो या इि तर्ह की बकिी 

और् मिुीित का िामना कर् र्हा हो और् इि अवस्था में भी अल्लाह की 

ओर् िे प्राप्त अनबगनत नमेतों और् अपनी परे्शानी के िीच तलुना करे्, तो 

नेमतों के मकुािले में परे्शानी कहीं नहीं ठहरे्गी। 

अबपतु अल्लाह जि िंद े को अबप्रय चीजों तथा बवपबत्तयों के द्वार्ा 

आजमाता ह ैऔर् िंदा इि पर्ीक्षा की घड़ी में िब्र, िंतुबष्ट और् आज्ञापालन 

का कतरव्य परू्ा कर्ता ह,ै तो इन बवपबत्तयों की तीव्रता कम हो जाती ह,ै इनका 

िहन कर्ना आिान हो जाता ह ैऔर् प्रबतफल, िवाि एवं िब्र तथा िंतुबष्ट 
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द्वार्ा आज्ञापालन की आशा कड़वी चीजों को मीठा िना दतेी ह।ै 

7- इि स्थान पर् एक िहुत ही लाभदायक कायर वह ह,ै बजिकी ओर 

मागरदशरन अल्लाह के निी िल्लल्लाह ुअलैबह व िल्लम न ेअपनी इि 

हदीि में फ़र्माया ह ै: 

هُوَ فَوْقَكُمْ فَإأنَّهُ أَجْدَرُ    هُوَ أَسْفَلُ مأنْكُمْ وَلََّ تَنْظُرُوا إألَى مَنْ   )انْظُرُوا إألَى مَنْ 

 عَلَيْكُمْ(
أ
 . أَنْ لََّ تَزْدَرُوا نأعْمَةَ اللَّه

 "उि व्यबक्त को दखेो जो तुमिे नीच ेहो और् उि व्यबक्त को न दखेो, जो 

तुमिे ऊपर् हो। क्योंबक ऐिा कर्ना इि िात के अबधक योग्य ह ै बक तमु 

अल्लाह की दी हुई नमेतों का अनादर् न कर् िैठो।" इिे िुख़ार्ी न ेरर्वायत 

बकया ह।ै क्योंबक जि िंदा इि महत्वपरू्र बनदशे को अपनी आँखों के िामन े

र्खेगा, तो वह स्वयं को शांबत और् उििे िंिंबधत चीजों में तथा जीबवका 

और् उििे जडु़ी हुई चीजों में िहतु-िे लोगों िे उत्तम और् श्रेष्ठ पाएगा, चाह े

उिकी हालत जो भी र्ह।े ऐसा करन े से उिकी बचतंा एवं दखु िमाप्त हो 

जाएगा और् अल्लाह की दी हुई उन नेमतों पर् उिका हषर और् उल्लाि िढ़ 

जाएगा, बजन्हें प्राप्त कर्न ेके मामल ेमें वह ऐिे िहतु-िे लोगों िे आगे ह,ै जो 

इि बवषय में उििे कमतर् हैं। 

िंदा अल्लाह की प्रत्यक्ष एवं पर्ोक्ष तथा िांिारर्क एवं धाबमरक नमेतों 

पर् बजतना बचंतन कर्ता जाएगा, उतना ही वह दखेगेा बक उिके रब न ेउिे 

िहुत-िी अच्छी चीजें द ेर्खी हैं और् िहतु-िी िुर्ी चीजों िे िचाए र्खा ह।ै 

जाबहर् िी िात ह ैबक इििे दखु दरू् होगा और् हषर एवं आनंद प्राप्त होगा। 

अध्याय 

8- प्रिन्नता की प्राबप्त तथा शोक एवं बचंता िे मबुक्त का एक िाधन यह 

ह ैबक इन्िान शोक एवं दुुःख के कार्र्ों को दरू् कर्न ेतथा प्रन्नता के कार्र्ों 
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को प्राप्त कर्न ेका प्रयाि करे्। इिका तर्ीका यह ह ैबक इन्िान उन अबप्रय 

िातों को भलू जाए, जो उिके िाथ पहल ेघि चकुी हैं और् बजनका वह 

बनदान नहीं कर् िकता और् बदल में यह िैठा ल ेबक उन िातों को िोचत ेर्हन े

िे कोई फ़ायदा नहीं होने वाला। िबल्क यह एक तर्ह की अज्ञानता एवं 

पागलपन ह।ै अतुः अपने बदल को इन िातों िे दरू् र्खने का भर्परू् प्रयाि करे्। 

इिी तर्ह भबवष्य में उिके िामने जो िमस्याएूँ, जैिे बनधरनता एवं भय आबद 

आ िकती हैं, उनकी बचंता में पड़ने िे भी अपन े बदल को र्ोकन ेका परू्ा 

प्रयाि करे्। वह इि िात को जान ल े बक भबवष्य में िामन ेआन ेवाली 

भलाइयों और् िुर्ाइयों, आशाओ ंऔर् वेदनाओ ंका ज्ञान बकिी को नहीं ह।ै 

यह िातें िवरशबक्तमान एवं बहकमत वाल ेअल्लाह के हाथ में हैं। िंदों के हाथ 

में कुछ नहीं ह।ै अगर् कुछ ह,ै तो िि भलाइयों को प्राप्त कर्ने तथा िुर्ाइयों 

िे िचने का प्रयाि कर्ना। अतुः िंद ेको याद र्खना चाबहए बक अगर् वह 

अपने बकिी काम के भबवष्य को लकेर् बचंबतत र्हना छोड़ दगेा और् अल्लाह 

पर् भर्ोिा र्खेगा बक िह अल्लाह जो कुछ करे्गा अच्छा ही करे्गा, तो उस 

कायर को कर्ते िमय वह बनबिंत र्हगेा, उिकी हालत अच्छी र्हगेी और् 

उिका िार्ा दुुःख दरू् हो जाएगा। 

9- भबवष्य की िातों के िंिंध में एक िहुत ही लाभदायक काम यह ह ै

बक िंदा यह दआु कर्ता र्ह,े जो अल्लाह के निी िल्लल्लाह ुअलैबह व 

िल्लम बकया कर्त ेथे : 
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تأي فأيهَا   )اللَّهُمَّ أَصْلأحْ لأي دأينأيَ  ي وَأَصْلأحْ لأي دُنيَْايَ الَّ صْمَةُ أَمْرأ ي هُوَ عأ الَّذأ

رَتأيَ  ي، وَأَصْلأحْ لأي آخأ ي إألَيْهَا مَعَادأي، وَاجْعَلأ   مَعَاشأ
تأ يَادَةً لأي فأي كُلِّ   الَّ الْحَيَاةَ زأ

)  .خَيرٍْ، وَالْمَوْتَ رَاحَةً لأي مأنْ كُلِّ شَرٍّ

 "ऐ अल्लाह मेरे् बलए मरेे् धमर को िधुार् द ेबजिमें मरे्ी मबुक्त बछपी हईु 

ह,ै मेरे् बलए मरेे् िंिार् को िधुार् द ेबजिके अंदर् मझेु जीवन व्यतीत कर्ना ह,ै 

मेरे् बलए मरे्ी आबखर्त (पर्लोक) को िधुार् द ेबजिकी ओर् मझेु लौिना ह,ै 

मेरे् बलए मरेे् जीवन को प्रत्येक भलाई में वबृि का कार्र् िना द ेतथा मतृ्य ु

को मरेे् बलए प्रत्येक िुर्ाई िे मबुक्त का िाधन िना द।े" इिे मबुस्लम ने रर्वायत 

बकया ह।ै इिी प्रकार् आप िल्लल्लाह ुअलबैह व िल्लम की यह दआु भी 

ह:ै 

ي طَرْفَةَ عَينٍْ وَأَصْلأحْ لأي شَأْنأي  )اللَّهُمَّ رَحْمَتكََ أَرْجُو فَلََ تَكألْنأي إألَى نفَْسأ

 . كُلَّهُ، لََّ إألَهَ إألََّّ أَنتَ(

 "ऐ अल्लाह, मैं तरे्ी ही र्हमत की आशा र्खता ह ूँ। अतुः मझेु पलक 

झपकने भर् के बलए भी मेर्ी आत्मा के हवाले न कर् और् मरेे् िारे् कायर िधुार् 

द,े क्योंबक तेरे् अबतरर्क्त कोई ित्य पजू्य नहीं ह।ै" इिे अिू दािदू न े 'अल-्

मर्ािील' में िहीह िनद िे रर्वायत बकया ह।ै जि िंदा इि दआु को, बजिमें 

उिके भबवष्य का धाबमरक एवं िांिारर्क लाभ बनबहत ह,ै िच्चे मन िे करे्गा 

और् उिे प्राप्त कर्न ेका भर्परू् प्रयाि करे्गा, तो अल्लाह उिकी आशा को 

परू्र कर् दगेा और् उिका दखु, सखु में िदल जाएगा। 
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अध्याय 

10- जि कोई व्यबक्त बकिी बवपबत्त में पडे़, तो शोक और् बचतंा के 

बनवार्र् का एक िहतु ही लाभदायक िाधन यह ह ैबक वह उिको हल्का 

कर्न ेके बलए बवपबत्त का अंत बजन िंभावनाओ ंपर् हो िकता ह,ै उनमें िे 

िििे िुर्ी िंभावना का अनमुान लगाए और् उिका िामना कर्ने के बलए 

अपने हृदय को तैयार् कर् ले। यह कर्ने के पिात उिे चाबहए बक जहाूँ तक 

हो िके, उि चीज को हल्का कर्ने का प्रयाि करे्, बजिका हल्का कर्ना 

िंभव हो। इि लाभकार्ी प्रयाि िे उिके शोक दरू् हो जाएूँगे, उिे कई लाभ 

प्राप्त होंगे तथा कई प्रकार् की हाबन िे छुिकार्ा बमल जाएगा। 

जि आदमी भय, िीमार्ी, बनधरनता और् बवबभन्न बप्रय वस्तुओ ंिे िंवित 

रहन ेजैिे हालात का िामना करे्, तो उिे उन चीजों का िामना िंतोष और् 

िहन शबक्त के िाथ कर्ना चाबहए। क्योंबक ऐिी परर्बस्थबत में िहन शबक्त का 

प्रदशशन कर्ने िे मिुीित आिान हो जाती ह ैऔर् उिकी तीव्रता घि जाती 

ह।ै बवशेष रूप िे उि िमय, जि इन्िान जहाूँ तक हो िके, इन हालात का 

मकुािला कर्ने का प्रयाि करे्। क्योंबक उि िमय िहन शबक्त के प्रदशशन के 

िाथ-िाथ एक लाभकार्ी प्रयाि भी पाया जाता ह,ै जो इन्िान को मिुीितों 

िे िेपर्वाह िना दतेा ह ैऔर् वह अबप्रय वस्तुओ ंका िामना कर्न ेकी शबक्त 

नए बिरे् िे प्राप्त कर्ने के बलए अपन ेनफ़्ि िे लड़ाई शरुू कर् दतेा ह।ै िाथ ही 

अल्लाह पर् भर्ोिा भी र्खे। इन िातों का स्वयं को खशु र्खने के िंिंध में 

िड़ा फ़ायदा होता ह ैऔर् िंद ेको दबुनया एवं आबख़र्त में प्रबतफल की आशा 

भी र्हती ह।ै अनभुव इिका िाक्ष्य प्रस्तुत कर्ता ह ैऔर् अनभुव कर्न ेवाल े

को इि तर्ह की िहतु-िी घिनाएूँ दखेने को बमलती हैं। 
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अध्याय 

11- बदल की तंबत्रका िंिंधी िीमारर्यों, िबल्क शार्ीरर्क र्ोगों का एक 

महत्वपरू्र इलाज बदल को िलशाली र्खना, उिे घिर्ाने न दनेा और् उन 

भ्रमों एवं खयालों िे प्रभाबवत न होना ह,ै जो दबुिंता के नतीजे में जन्म लेत े

हैं। क्ोध तथा बचंता कष्टदायक चीजें हैं। बजिे अबप्रय घिनाओ ंके घबित होन े

और् बप्रय चीजों के बछन जान ेका भय होता ह,ै वह बचंताओ,ं दखुों, हृदय 

िंिंबधत तथा शार्ीरर्क िीमारर्यों एवं तंबत्रका ह्राि का बशकार् हो जाता ह,ै 

बजिके कुप्रभावों के नुकिानों िे लोग अवगत हैं। 

12- जि इन्िान का हृदय अल्लाह पर् भर्ोिा कर्ता ह,ै भ्रमों के िामने 

आत्म-िमपरर् नहीं कर्ता ह,ै दषु्ट बवचार्ों को अपन ेऊपर् हावी नहीं होन ेदतेा 

ह,ै अल्लाह पर् बवश्वाि र्खता ह ैऔर् उिकी अनुकंपा की आशा र्खता ह,ै 

तो इिके कार्र् उिकी बचंताएूँ िमाप्त हो जाती हैं, उिकी िहतु-िी हृदय 

िंिंधी और् शार्ीरर्क िीमारर्याूँ दरू् हो जाती हैं और् उिके हृदय को वह 

शबक्त, प्रफुल्लता तथा आनंद प्राप्त होता ह,ै बजिका वर्रन कर्ना अिंभव ह।ै 

बकतने ही अस्पताल भ्रमों और् दषु्ट बवचार्ों के बशकार् र्ोबगयों िे भरे् पडे़ हैं, 

कमजोर्ों की िात तो दरू्, न जाने बकतने शबक्तशाली लोगों के बदलों को इन 

िातों न ेप्रभाबवत बकया ह ैऔर् न जाने बकतने लोगों को मखूर एवं पागल िनान े

का काम बकया ह!ै! िचा हुआ वही ह,ै बजिे अल्लाह न ेिचा र्खा ह ैऔर् 

उिे लाभकार्ी तथा हृदय को िशक्त िनान ेवाले साधनों को प्राप्त कर्ने और् 

िेचैनी िे मबुक्त प्रदान कर्ने वाली चीजों िे िचन ेका ियुोग प्रदान बकया ह।ै 

उच्च एवं महान अल्लाह न ेकहा ह ै:  

ۡ
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ۡۥٓ...﴿ بُهُ ِۡفَهُوَۡحَس  ۡعلَىَۡٱللَّّ  ﴾ ...وَمَنۡيَتَوكََّل 

 "और् जो व्यबक्त अल्लाह पर् भर्ोिा करे्गा, अल्लाह उिके बलए पयारप्त 

होगा।" [िरू्ा अत-तलाक, आयत िंख्या : 3] अथाशत उिके िभी धाबमरक 

एवं िांिारर्क मामलों को हल कर्ने के बलए वही काफ़ी होगा। 

अल्लाह पर् भर्ोिा र्खने वाला िशक्त हृदय का माबलक होता ह,ै 

बजिपर् भ्रमों का कोई प्रभाव नहीं पड़ता और् न ही घिनाएूँ उिे व्याकुल 

कर्ती हैं। क्योंबक वह जानता ह ै बक वही इन्िान भ्रम तथा व्याकुलता का 

बशकार् होता ह,ै बजिका हृदय कमजोर् और् आत्मा बनिरल एवं कायर् होती 

ह।ै इिके िाथ ही उिे यह भी पता होता ह ैबक अल्लाह तआला ने अपन े

ऊपर् भर्ोिा र्खने वाले को इि िात की गारं्िी द ेर्खी ह ैबक वह उिके बलए 

िंपरू्र रूप िे पयारप्त होगा। अतुः वह अल्लाह पर् भर्ोिा और् उिके वायद े

पर् बवश्वाि र्खता ह,ै बजिके िाद उिकी िार्ी बचंताएूँ दरू् हो जाती हैं, उिकी 

हर् मबुश्कल आिान हो जाती ह,ै उिका ग़म खशुी में और् उिका भय शांबत 

में िदल जाता ह।ै अतुः हम अल्लाह िे कुशलता माूँगते हैं और् उििे प्राथरना 

कर्ते हैं बक हमें अपनी कृपा िे हृदय की शबक्त एवं दृढ़ता तथा िंपरू्र बवश्वाि 

प्रदान करे्, जो हर् भलाई का स्रोत तथा हर् िुर्ाई िे िचाव का िाधन ह।ै 

अध्याय 

अल्लाह के निी -िल्लल्लाहु अलैबह व िल्लम- के कथन : 

يَ مأنْهَا خُلُقًا آخَرَ( كْ )لََّ يَفْرَ  هَ مأنْهَا خُلُقًا رَضأ  .مُؤْمأنٌ مُؤْمأنةًَ إأنْ كَرأ

 "कोई मोबमन परुुष बकिी मोबमन स्त्री िे नफ़र्त न करे्। यबद उिकी कोई 

िात उिे अबप्रय लग,े तो दिूर्ी िात अच्छी लगगेी।" इिे मबुस्लम न ेरर्वायत 

बकया ह।ै में दो महत्वपरू्र लाभ हैं : 
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पहला : इि िात की ओर् मागरदशरन बक पत्नी, बनकिवती, िाथी, िाथ 

में काम कर्ने वाले और् हर् उि व्यबक्त के िाथ, बजिके और् आपके िीच 

कोई िंिंध और् नाता हो, बकि प्रकार् का व्यवहार् बकया जाना चाबहए? 

आपको अपन ेबदल में यह िात बिठा लेनी चाबहए बक उिके अंदर् कोई न 

कोई ऐि, कमी या ऐिी िात होगी ही, जो आपको पिंद न हो। अतुः जि इि 

तर्ह की कोई िात दखेें, तो उिकी अच्छाइयों और् उििे जडेु़ हुए खाि एवं 

आम उद्देश्यों को याद कर्ते हएु उिकी इन कबमयों एवं उिके िाथ अपने गहरे् 

रर्श्त ेएवं पे्रम के िीच तलुना कर्ें, बजिे आपको बनभाना चाबहए। इि प्रकार्, 

अपन ेिाथी की कबमयों को नजर्अंदाज एिं अनदखेा कर्न ेऔर् अच्छाइयों 

को िामने र्खने िे िंिंध िना र्हगेा और् जीवन का अनंद बमल िकेगा। 

दिूर्ा : शोक एवं बचंता की िमाबप्त, िाफ़-िथुरे् िंिंध की स्थापना, 

वाबजि एवं मिुतहि अबधकार्ों को अदा कर्ना तथा दोनों ओर् शाबंत एवं 

िकूुन की प्राबप्त। इिके बवपर्ीत जो अल्लाह के निी -िल्लल्लाह ुअलबैह व 

िल्लम- के इि मागरदशरन पर् अमल नहीं करे्गा तथा अपन े िाथी की 

अच्छाइयों की अनदखेी कर्त ेहुए केवल िुर्ाइयों को िामने र्खगेा, वह 

परे्शान र्हगेा, अपने िंिंबधयों के प्रमे िे हाथ धो िैठेगा और् उनमें िे िहुत-

िे अबधकार्ों का हनन होगा, बजनकी र्क्षा दोनों को कर्नी थी। 

िहुत-िे िड़ी बहम्मत वाल ेऔर् मजिूत लोगों को दखेा गया ह ैबक िड़ी-

िड़ी घिनाओ ंतथा परे्शाबनयों के िमय तो िब्र कर् लतेे हैं, लबेकन िाधार्र् 

और् छोिी-छोिी िातों िे घिर्ा जाते हैं और् परे्शान होने लगते हैं। इिका 

कार्र् यह ह ै बक उन्होंने िड़ी-िड़ी मिुीितों पर् िब्र कर्ने की तो आदत 

डाली, लेबकन िाधार्र् घिनाओ ं पर् धैयर र्खने का खदु को आदी नहीं 

िनाया, बजिके कार्र् ये छोिी घिनाएूँ उनका िकूुन ििारद कर् दतेी हैं। अतुः 
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िुबिमान व्यबक्त अपने आपको िड़ी घिनाओ ंके िाथ-िाथ छोिी घिनाओ ं

पर् भी िब्र कर्ने का आदी िनाता ह ैऔर् अल्लाह िे इिके बलए मदद माूँगता 

ह।ै वह अल्लाह िे दआु कर्ता ह ैबक उिे एक क्षर् के बलए भी उिके नफ़्ि 

(आत्मा) के हवाले न करे्। इिके िाद िड़ी घिनाओ ंके िाथ-िाथ छोिी 

घिनाओ ंका िामना कर्ना भी उिके बलए आिान हो जाता ह।ै बफर्, आदमी 

इत्मीनान के िाथ आनदं भर्ा जीवन गजुार्ता ह।ै 

अध्याय 

14- िुबिमान व्यबक्त यह जानता ह ैबक उिका स्वस्थ जीवन, ख़शुी और् 

इत्मीनान का जीवन ह ैऔर् यह जीवन िड़ा छोिा ह।ै इिबलए ग़म एवं बचंता 

में पड़कर् उिे और छोिा नहीं कर्ना चाबहए। क्योंबक यह छोिे जीवन के 

बवपर्ीत व्यवहार् ह।ै वह नहीं चाहता बक इि छोिे जीवन का अवधकतर 

बहस्िा ग़मों एवं बचंताओ ंकी भेंि चढ़ जाए। याद र्ह ेबक इि मामल ेमें नके 

तथा गनुहगार् िंद ेके िीच कोई अंतर् नहीं ह।ै लबेकन इतना जरूर् ह ैबक एक 

मोबमन के अंदर् यह गरु् अबधक मात्रा में पाया जाता ह ैऔर् उिे दबुनया एवं 

आबख़र्त में इिका लाभ भी अबधक बमलता ह।ै  

15- इन्िान को एक और् िात का ध्यान र्खना चाबहए। उिके िामने जि 

कोई अबप्रय िात आए या उिे बकिी अबप्रय िात का भय हो, तो वह उि 

अबप्रय िात की तुलना उिे प्राप्त अन्य धाबमरक एवं िांिारर्क नेमतों िे करे्। 

इि तलुना िे स्पष्ट हो जाएगा बक उिे जो नमेतें प्राप्त हैं, वह िहतु ज़्यादा हैं 

और् उिके िामन ेजो अबप्रय िात ह,ै वह बहतु ही कम ह।ै 

इिी प्रकार् उिे चाबहए बक बजि हाबन िे पीबड़त होन ेका उिे भय ह ैउिके 

िीच और् उि हाबन िे िरु्बक्षत र्हने की जो िहुत-िी िंभावनाएूँ हैं, उनके 
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िीच तलुना करे् और् दिुरल िंभावना को प्रिल िंभावनाओ ंपर् हावी न होन े

द।े ऐिा कर्न ेिे उिकी बचंता और् भय िमाप्त हो जाएगा और् वह िििे िड़ी 

िंभावनाओ ंका अनमुान लगाकर् अपने आपको उनका िामन ेकर्न ेके बलए 

तैयार् र्खेगा तथा उनमें िे जो िामने आ चकुी ह,ै उिका मकुािला कर्न े

और् जो िामने नहीं आई ह ैउििे अपना िचाव कर्ने का प्रयाि करे्गा। 

16- लाभदाय िातों में िे एक यह ह ैबक आप इि िात को जान जाएूँ बक 

यबद लोग आपको कष्ट दतेे हैं, खाि तौर् िे अपनी जिान िे आपका बदल 

दखुात ेहैं, तो इििे आपका नहीं, खदु उनका नुकिान होगा। हाूँ, यबद आपन े

उन िातों को तवज्जो दनेा शरुू कर् बदया और् उनको अपने बदल पर् ले बलया, 

तो नुकिान उनके िाथ-िाथ आपको भी होगा। लबेकन यबद आपने उनपर् 

ध्यान नहीं बदया, तो उििे आपका कुछ नहीं बिगड़ने वाला। 

17- आप यह िात भी जान लें बक आपका जीवन आपके बविार्ों के 

अधीन ह।ै यबद आपके बवचार् ऐिे हैं बक उनका लाभ आपके धमर अथवा 

आपकी दबुनया को होता हो, तो आपका जीवन िौभाग्यशाली और् 

िखुदायक ह।ै अन्यथा, मामला इिके बवपरर्त ह।ै 

18- शोक और् बचन्ता को दरू् र्खने के िवारबधक लाभदायक उपायों में 

िे एक यह ह ैबक आप स्वयं को इि िात का आदी िना लें बक अल्लाह के 

अबतरर्क्त बकिी अन्य िे कृतज्ञता की उम्मीद नहीं र्खेंगे। जि आप बकिी 

ऐिे व्यबक्त का उपकार् कर्ें, बजिका आप पर् कोई अबधकार् हो अथवा 

अबधकार् न भी हो, तो उि िमय बदल में यह िात बिठा लें बक यह उपकार् 

आपने अल्लाह के बलए बकया ह।ै अतुः बजिका आपने उपकार् बकया ह,ै 

उिकी कृतज्ञता की पर्वाह न कर्ें। अल्लाह न ेअपने बवबशष्ट लोगों के िारे् में 

िताया ह ैबक वे बकिी को कुछ खाने के वलए दनेे के िाद कहते हैं : 
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مَاۡ﴿ عِمُكُمۡ ۡإنَِّ هِۡۡنُط  ِۡۡلوِجَ    ﴾9شُكُورًاۡۡوَلاَۡجَزَاءٓٗۡۡمِنكُمۡ ۡنرُيِدُۡۡلاَۡٱللَّّ

 "हम तो तुम्हें केवल अल्लाह की प्रिन्नता प्राप्त कर्ने के बलए बखलात े

हैं, न तमुिे प्रबतफल चाहते हैं न कृतज्ञता।" [िरू्ा अल-इनिान, आयत िंख्या 

: 9] 

इिकी जरूर्त परर्वार्, िच्चों एवं िंिंबधयों के िाथ व्यवहार् में भी ह।ै 

जि आप खदु को इि िात का आदी िना लेंगे बक उनको कोई कष्ट नहीं होन े

देंगे, तो खदु भी चनै िे र्हेंगे और् उनको भी चनै िे र्हने का अविर् बमलेगा। 

चैन एवं िकूुन प्राप्त कर्न ेका एक माध्यम फ़जीलत (प्रधानता) वाल ेकामों 

को कर्ना भी ह।ै लबेकन यह भी अंतर्ात्मा की चाहत के अनुरूप होना चाबहए। 

इतना तकल्लफु़ एिं औपिाररकता नहीं कर्ना चाबहए बक आप परे्शान हो 

जाएूँ और् िि छोड़-छाड़कर् िैठ जाएूँ। यही बहकमत ह।ै इिी तर्ह चैन व 

िकूुन प्राप्त कर्न ेका एक अन्य माध्यम यह ह ै बक आप ग़लत चीजों में िे 

िही चीजों का चयन कर्ना िीखें। इििे जीवन का आनदं प्राप्त होगा और् 

बचंताएूँ दरू् होंगी। 

19- लाभकार्ी चीजों को अपना उद्दशे्य िनाएूँ, उनकी प्राबप्त के बलए कायर 

कर्ें और् हाबनकार्क चीजों की ओर् ध्यान न दें , ताबक शोक और् खदे उत्पन्न 

कर्ने वाली िातों िे वनवचंत र्ह िकें । िाथ ही आर्ाम कर्ें और् महत्वपरू्र 

कायों पर् ध्यान कें बित र्खें। 

20- एक लाभकार्ी िात कायों को िमय पर् बनििाना और् कल के बलए 

न छोड़ना भी ह।ै क्योंबक कायों को िमय पर् न बनििाने की बस्थबत में आन े

वाले कायों के िाथ-िाथ बपछले कायों का िोझ भी इन्िान के कंधों पर् 

आएगा, बजििे दिकर् वह परे्शान हो जाएगा। लेबकन जि आप हर् काम 

को िमय पर् बनििा लेंगे, तो आन ेवाल ेकामों के बलए अबधक एकाग्र होकर् 
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एवं अबधक ऊजार के िाथ काम कर्ने का अविर् बमलेगा। 

21- आपको चाबहए बक लाभकार्ी िातों में जो अबधक महत्वपरू्र हों, 

उन्हें पहल ेचनुें और् उन कायों का चयन कर् लें, बजनकी ओर् आपका झकुाव 

हो और् विन में आपकी रुबच हो। क्योंबक इनके बवपर्ीत िातें थकावि, 

उकताहि और् मनस्ताप का कार्र् िनती हैं। इिके बलए िही रूप िे बचंतन 

भी कर्ें और् पर्ामशर भी लें। क्योंबक पर्ामशर लेन ेके िाद इन्िान को पछताना 

नहीं पड़ता। िाथ ही बजि काम को आप कर्ना चाहते हैं, उिका ठीक िे 

अध्ययन कीबजए। बफर् जि लग ेबक वह आपके बहत में ह ैऔर् आप उिका 

इर्ादा भी कर् लें, तो अल्लाह पर् भर्ोिा कर्ें। बनिय ही अल्लाह अपन ेऊपर् 

भर्ोिा र्खन ेवालों को बप्रय जानता ह।ै 

िार्ी प्रशंिा अल्लाह ही की ह,ै जो िारे् िंिार् का पालनहार् ह।ै 

अल्लाह की कृपा एवं शांबत हो हमारे् िंदषे्टा महु़म्मद (िल्लल्लाह ु

अलैबह व िल्लम) और् आपके परर्जनों तथा िाबथयों पर्। 

 

*** 
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